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(No.  22.) 


(Circulaire  au  Clergé.) 


Archevêché  de  Quérec, 

16  novembre  1872. 


I.  Avis  sur  les  conférences  ecclésiastiques. 
II.  Cas  à  discuter  on  1873. 
III.  Liste  des  arrondissements  pour  les  conférences. 


Monsieur, 


I. 


Je  vous  envoie,  avec  la  présente,  les  questions  à  discuter  dans  les 
conférences  ecclésiastiques  de  187''.  Je  désire  que  le  cas  proposé  pour 
le  mois  de  Janvier  soit  discuté  avec  un  soin  tout  particulier,  à  cause 
de  son  actualité.  A  première  vus  le  nombre  des  difficultés  spéciales 
qu'il  présente,  semblera  peut-être  trop  grand  pour  être  discuté  dans 
une  seule  conférence  ;  cependant,  comme  les  principes  qui  doivent 
servir  à  les  résoudre,  sont  à  peu  près  les  mômes,  ou  sont  enchaînés  les 
uns  aux  autres,  je  n'ai  pas  cru  devoir  les  séparer  en  plusieurs  confé- 
rences. 

Me  proposant  de  soumettre  cette  matière  importante  des  élections, 
à  la  délibération  du  concile  provincial  qui  doit  avoir  lieu  en  mai  pro- 
chain, je  prie  MM  les  Secrétaires  des  conférences,  de  m'envoyer  le 
procès  verbal  du  mois  de  janvier,  aussitôt  que  possible,  afin  de  con- 
naître d'avance  l'opinion  du  clergé  surtout  sur  les  moyens  de  mettre 
fin  aux  abus  dont  il  est  question. 
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Je  vous  envoie  aussi  une  nouvelle  liste  des  arrondissements.  J'en 
ai  formé  de  nouveaux,  en  divisant  ceux  dont  la  trop  grande  étendue 
offrait  des  inconvénients,  à  cause  de  l'absence  simultanée  d'un  grand 
nombre  de  curés  voisins.  J'ai  nommé  des  présidents  pour  ces  nou- 
velles circonscriptions.  Si  quelqu'autrc  arrondissement  s'en  trouve 
privé  par  les  changements  opérés  dans  le  clergé  du  diocèse,  ou  par 
(luelqu'autre  cause,  je  prie  M.  le  Secrétaire  de  m'en  avertir  au  plus 
tôt,  et  s'il  n'y  a  point  de  Secrétaire  élu,  il  sera  du  devoir  du  plus 
ancien  prêtre  de  l'arrondissement  de  m'en  prévenir,  afin  que  je  puisse 
en  nommer  un  au  plus  tôt. 

Agréez,  Monsieur,  l'assurance  de  mon  sincère  attachement, 


>î<  E.-A.  ARCH.  DE  QUÉBEC. 
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II. 


QUtESTIONES  ANNO  1873 

OOLLATIONIBUS  THEOLOGICIS  DISCUTIEND^E 

IN  ARCHIDIŒCESI  QUEBECENSI. 


MENSE  JANUARIO. 

Nicolao  confessiones  audienti  tempore  exercitioruni  spiritiuilium 
occurrunt  plurimi  corruptelœ  clectoralis  casus  quos  solvi  vollet. 

Primus  casus  est  alicujus  qui,  conscientiâ  prius  in  f'avoreni  eujus- 
dam  candidat!  fbrniatîi,  deinde  suffragium  suum  alteri  cindidato  im- 
pertivit,  quia  ab  co  pecuniie  summani  acceperat. 

Secundus  casus  est  illius  qui  pecuniam  accepit  ad  suff'raganduni 
alicui  candidate,  sed  deinde  illam  pecuniam  retinens,  suffragium  nul- 
latenns  tulit. 

Tei'tius  casus  est  illius  qui  pecuniam  ab  utroque  candidate  acce- 
pit, a  primo  scilicet  ut  ipsi  sufîragaretur,  ab  uUero  autem  nt  a  suo 
suffragio  ferendo  abstineret. 

Quarius  casus  est  illius  qui  suffragium  suum  alicui  impertivit, 
non  quidcm  quia  ipse  sed  quia  nxor  ejus  (piamdam  pecuniœ  summam 
acceperat,  et  liis  in  circumstantiis  positus,  juravit  se  niliil,  sive  directe, 
sive  indirecte  accepissc. 

Quintus  casus  est  illius  qui  pecuniam  accepit,  sed  contrariuni 
juraraento  affirmavit,  contendens  se  illam  accepissc  veluti  temporis 
amissi  compensationem,  non  vert>  tanquàm  sui  suffragii  pretium, 

Sexkis  casus  est  alicujus  qui  maximam  pecuniîe  summam  accepit, 
ut  suam  auctoritatem  influxumque  pro  aliquo  candidato  exerceret,  at 


ils 


I*- 
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postoa  unicum  suiini  siiffragium  tulit,  afferens  tanquàni  rationeni 
utrumque  candidatum  esse  requè  commendabilein,  vel  etiani  suam 
conscientiam  hiijusniodi  rationem  agendi  non  sincre. 

Septimus  casus  est  illiiis  qui  suffragiuni  tulit  eontra  candidatum 
quem  eligenduni  esse  existimabat,  sed  ità  egit  quia  dives  niercator 
quocuni  negotiabatur,  ci  litem  statim  minabatur. 

Octavus  casus  est  cujusdam  niercatoris  ditissimi,  qui  omnes  debi- 
tores  suos  contra  ipsorum  conscientiam  contrinxit  ad  suftVagandum 
candidate  quem  eligi  volebat. 

Nonus  casus  est  alicujus  candidati  qui  confitetur  se  vi  et  fraude 
electum  fuisse,  quum  ejus  adversarius  hoc  officio  indigens  ad  suam 
su.ieque  familiœ  sustentationcm,  reraota  hac  injusta  agendi  ratione, 
certissime  electus  fuisset. 

Decimus  casus  spectat  ad  illum  qui  cahimnias  sparsit  adversus 
aliquem  candidatum,  et  qui  ità  causa  fuit  cur  hic  electus  non  fuerit. 

Undecinius  casus  illos  respicit  qui  se  a  sufFragiis  ferendis  absti- 
nuerunt,  et  qui  hoc  modo  effecerunt  ut  dignior  electus  non   fuerit. 

Nunc  quœrit  coiifessarius  : 

1"^    Quomodo  cuni  Jiis pœiiHentibux  (ujerc  dcbcat  / 

2°   Quodnam  sit  viedinni  /linrc  corruptcJls fincm  imponendi  / 


-000- 


Quomodo  suni  interprctanda   illa  verha  Ajyosioli   in  Epistolâ  ad 
Rom.  XII,  1  :  Kationabile  sit  vestrum  obsequium  ? 


MENSE  MAIO. 

Jacobus,  Anglicanus,  disputans  cum  quodam  parocho  de  revela- 
tione  christiana,  ait  duas  proprietates  necessarias  hujus  revelationis, 
unitatem  scilicet  et  univcrsalitatem,  jiosse  optimc  subsistere  absque 
magisterio  infallibili  Ecclcsiue,  quatcnus  eœdcm  Sacrœ  Scripturœ  sunt 
régula  fidei  omnibus  eommunis,  et  quatenus  unus  et  idem  Spiritus 
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Sanclus  mentes  singulorum  S.  Scripturas  legentium  illuminât.     Qiue- 
ritur  quomod<^  parochus  demonstraro  debuerit  : 

1°  InstitulioncTïi  divinam.  magisterll  infallibilis  î 

2°  Ejmàem  necessitatcm  ad  unitatcm  doctr'mœ  in  universalitatc 
servandam  f 

8°  Tnsvfficientiam  S.  Scripturarum  ad  easdem  proprîetatcs  revela- 
tîonis  conservandas,  et 

4°  Fakitatem  hujus  mentium  s'ingiilarum  illmnmatioms  a  Spiritu 
Sancio  procedentis  f 

000 

Utrum  sit  seCundimi   ntbricas,  in  cnnferendo  baptismo,  iiti  tinâ 
tantnm  slolâ  vlolaceâ  ex  unâ  parte,  albâ  verô  ex  altéra  f 


MENSE  JULIO. 

Antequàm  lex  adversûs  usuram  abrogata  fuisset,  et  quum  ex 
legibus  civilibiis  et  ccclesiasticis  iionnisi  G  pro  100  pcrciperc  fas  esset, 
Titio,  aliquas  facilitâtes  liabenti,  mes  erat  pecuniam  mutuam  dare  ex 
qiia  qnotannis  fere  7  {'Vo  100  percipicbat.  Qiiadâm  diegraviter  œgro- 
tans  in  magnâ  conseientiîc  perturbatione  vcrsatur  et  idco  bac  de  re 
tbeologum'quenidam  eonsulit,  qui  ei  rcspondet  iiibil  in  bac  agendi 
rationo  reperiri  de  quo  angi  debeat.  Multos  post  annos,  Titius,  sencx 
factus,  oninos  suas  |;ossessioncs  ac  pecunias  filio  suo  Jounni  testamento 
relinquit.     Quîtrit  nunc  Sempronius  paroclms  : 

1°    Utruï)i  Titim  ità  mutuans  contra  ju^iltiam  pcccaverit  f 

2°  Virhm  red'itucre  teneatur  ;  et  si  tencatur,  quantum  .9olvere 
debeat  f 

3°  Utramfilius  Joannis,  pâtre  solvere  nolente,  teneatur  pro  paire 
restituere  ? 

4°  Ulrinn  pater  etfilius,  adhœrcntes  décision  t  theologi  et  restituere 
iiolentes,  possint  a  paroeho  absolvi  f 

000 

Quîd  de  parentibus  qtdfiUos  ad  scholas  proleslantitwi  mitlnn*  ? 
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MENSE  OCTOBKI. 

{Fit  elcctio  Secretarii  per  scrutinia  sccrcta.) 

Joanncs  apiid  Petrum  nco-coiifessîirimn  coiifessionem  instituit 
ut  scquitur  :  crimen  occultissimum  Elpidii  iimico  numifestavi,  sed  sub 
secrcto  ;  infanmvi  Pauluni,  sed  ipse  priîis  rcqualitor  ine  infamavorat  ; 
dixi  Margaritœ  famulœ  Andreani,  apud  queni  intendebat  servire, 
esse  inoribus  perditura,  et  causa  fui  cur  iste  per  longuni  tempus  non 
potuit  famulam  Imbore  ;  infamiarn  Titii,  qujB  in  civitate  Marianopoli- 
tanîl  erat  publica,  in  urbe  Quebecensi  divulgavi,  ubi  erat  prorsùs  igno- 
ta;  narravi  Nicolao,  diviti  juveni,  Juliain,  quam  mox  erat  ducturus 
m  matrimonium,  esse  illegitiraam',  et  boc  fuit  causa  cur  Nicolaus  no- 
luerit  matrimonium  cum  Juliâ  contraliere.  Joanncs  anceps  hœret, 
ad  aliud  tempus  Petrum  remittit  et  intérim  quœrit  a  tlieologo  : 

1°   Quandd  datur  peccatum  grave  dctractionis  ? 

2°   Qukl  dicendum  de  singulis  dclracUonibus  Joannis  ? 

000 

Quomodo  agcrc  debeat  parochus,  quandd  vult  abusas  tolîere  ? 
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III. 


1. 1 S  T  E 


Des  arrondissemeuts  jtour  les  tonfévences  ecclésiastiques  du 
diocèse  de  Québec,  Xovemhre  1872. 


Côté  du  Nokd. 

1.  La  cité  de  Québec  et  S.  Colomb  de  Sillery. 

2.  Lorette,  S.  Ambroise,  8.  Augustin,  Ste.  Foye,  Ste.  Catherine,  Val- 

cartier,  S.  Félix. 


wm 


3.  Charlesbourg,  Stoneham,  Laval,  Beauport,  Ange  Gardien. 

4.  Château  Riclicr,  Sainte  Anne  do  Beaupré,  S.  Joachini,  S.  Ferréol, 

S.  Tite. 

5.  Toutes  les  paroisses  de  l'Ile  d'Orléans. 

(\  La  Petite  Rivière,  la  Baie  St.  Paul,  S.  Urbain,  S.  Hilarion,  Ebou- 
Icments,  Ile  aux  Coudres. 

7.  La  Malbaie,  S.  Irénéo,  Ste.  Agnes,  S.  Fidèle,  S.  Siniéon. 

8.  Chieoutimi,  S.  Alexis,  S.  Alphonse,  S.  Dominique,  S.  Fulgcnce, 

Ste.  Anne  du  Saguenay,  Notre-Dame  de  Laterrière,  Anse  S. 
Jean. 

*.>.  Ilébertville,  S.  Jérôme,  S.  I^ouis  de  Métabetchouan,  N.-D.  du  lac 
S.  Jean,  S.  Prime,  S.  Félicien,  S..  Gedéon. 

10.  Les  Escoumins,  la  Baie  de  Mille  Vaches,  Tadoussac. 

11.  Deschambault,  8.  Ubalde,  S.  Casimir,  les  Grondines,  S.  Alban, 

Portneuf. 

12.  Pointe-aux-Trembles,  le  Cap  Sauté,  S.  Basile,  S.  Raymond,  Ste. 

Jeanne,  les  Ecureils. 

CÔTÉ  DU  Sud. 

13.  S.  Alexandre,  la  Rivière  du  Loup,  S.  Antonin,  N.-D.  du  Por- 

tage, Ste.  Hélène. 

14.  Kiimouraska,  S.  André,  S.  Paschal,  S.  Denis,  le  Mont  Carrael, 

S.  Philippe  de  Néri. 

15.  Le  Collège  de  Sainte  Anne,  Ste.  Anne  de  la  Pocatiêre,  la  Rivière 

Quelle,  S.  Pacomc,  S.  Onésirae,  S.  Roch  des  Aulnets,  Ste. 
Louise,  S.  Jean  Baptiste  de  Port  Joli,  S.  Aubert,  Ste.  Perpé- 
tue, S.  Pamphiîe. 

16.  L'Islet,  S.  Cyrille,  S.  Eugène,  Cap  S.  Ignace,  S.  Thomas,  l'Ile 

aux  Grues,  S.  Pierre,  S.  François,  Berthier. 

17.  N.-D.  de  Buckland,  S.  Cajétan  d'Armagh,  S.  Paul  de  Montminy, 

S.  Magloire  de  Roux. 
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18. 

19. 

20. 
21. 

22. 

23. 


S.  Chark-.,  S.  Valier,  S.  Michel,  S.  Raphaël,  S.  Lazare,  S.  Ger- 
vais,  Beau  mon  t. 

S.  François  de  la  Beauce,  8.  George,  8.  Côme,  S.  Joseph,  S.  Fré- 
(l<?ric. 

Ste.  Marie,  8.  Bernard,  S.  Elzéar,  S.  Soverin,  Saints  Anges. 

Ste.  Justine,  Ste.  Germaine,  S,  L<îon  de  Standon,  S.  Odilon  de 
Cranbourne,  S.  Malachie,  S.  Edouard  de  Frampton. 

S.  Anselme,  Ste.  Marguerite,  Ste.  H(5nédine,  S.  Isidore,  Ste.  Claire, 
S.  Lambert. 

N.-D.  de  Lévis,  S.  Joseph  de  Lovis,  S.  Romuald,  S.  Jean  Chry- 
sostôme,  S.  Henri. 


24.  S.  Nicolas,  S.  Etienne,  S.  Agapit,  S.  Apollinaire,  S.  Antoine. 


20. 
27. 

28. 


S.  Ferdinand  de  Halifax,  Inverness,  Ste.  Sophie,  S.  Calixte,  Ste. 
Julie,  Ste.  Anastasie,  S.  Julien,  S.  Fortunat. 

S.  Edouard  de  Lotbinière,  S.  Louis  de  Lotbinière,  Ste.  Croix,  S. 
Flavien,  Ste.  Emmélie,  S.  Jean  Deschaillons. 

S.  Sylvestre,  S.  Patrice  de  Beaurivage,  S.  Gilles,  S.  Narcisse,  S. 
Pierre  de  Broughton,  S.  Cœur  de  Jésus,  S.  Cœur  de  Marie, 
Ste.  Agathe. 

S.  Victor  de  Tring,  S  Ephrem,  S.  Evariste,  S.  Vital,  S.  Sébas- 
tien, S.  Honoré  de  Shenley. 


